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BL FBV C93V23C23

ARMADIO + WALLBOX
L 317.6 / P 182.6 / H 258 CM 
LETTO
L 206 / P 101 / H 86 CM                        
GRUPPO SCRIVANIA
L 161.3 / P 60 / H 213 CM
MANIGLIA DECK BIANCO / PUSH-PULL

WARDROBE + WALLBOXES
W 317.6 / D 182.6 / H 258 CM                         
BED
W 206 / D 101 / H 86 CM  
DESK UNIT
W 161.3 / D 60 / H 213 CM
HANDLE DECK WHITE / PUSH-PULL

IT. Per una cameretta sempre in ordine serve la cabina armadio Wide. Uno 
spazio ampio e funzionale da attrezzare secondo i propri gusti e le proprie 
esigenze con ripiani, tubi appendiabito e una comoda cassettiera con quattro 
cassetti dai frontali laccati color ciliegia. Gradevoli al tatto e alla vista.

EN. A tidy room needs a Wide walk-in wardrobe. A large, functional space 
that can be fitted out to suit tastes and individual style, with shelving, clothes 
rails, and a handy four-drawer unit with cherry-coloured lacquered fronts. 
Beautiful to look at as well as to touch.

FR. Pour une chambre bien rangée, rien de mieux que l’armoire d’angle Wide. 
Un grand espace fonctionnel à accessoiriser en fonction de vos goûts et de 
vos besoins avec des tablettes, des barres de penderies et une commode 
généreuse quatre tiroirs en cerisier laqué. Agréable à l’œil et au toucher.

DE. Für ein immer aufgeräumtes Kinderzimmern braucht man den 
begehbaren Kleiderschrank Wide. Ein großer und funktioneller Raum, 
der nach Belieben sowie den eigenen Anforderungen mit Regalböden, 
Kleiderstangen sowie einem bequemen Schubladenelement mit 4 Schubladen 
mit in der Farbe Kirsche lackierten Fronten eingerichtet werden kann. 
Haptisch und optisch schön.

ES. Para una habitación siempre ordenada se necesita el armario Wide.  
Un espacio amplio y funcional para equiparlo según los gustos y las 
necesidades con estantes, barras de colgar y una cómoda cajonera con cuatro 
cajones con frontales lacados de color cereza. Agradables al tacto y a la vista.

RU. Чтобы всегда поддерживать комнату в порядке, потребуется 
гардеробный шкаф Wide. Просторный и функциональный гардеробный 
шкаф можно оборудовать в соответствии с собственными предпочтениями 
и потребностями полками, штангами для вешалок и удобной тумбой 
с четырьмя ящиками с лакированными фасадами цвета черешни. 
Использование такого гардеробного шкафа гарантированно подарит не 
только визуальное, но и тактильное удовольствие.
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IT. Tanto comodo per dormire quanto facile da riporre. Il letto Space4 è 
un letto salvaspazio che include un secondo letto, di uguale misura, da 
utilizzare per un fratellino o per ospitare amici per la notte. Per estrarre il 
letto si utilizza la maniglia a incasso sotto il pianale. 

EN. For a comfy night’s sleep on a bed that stores away easily. The Space4 
bed is a space-saving bed that includes a second bed, in the same size, to 
be used by a younger sibling or for a sleepover with friends. The second bed 
pulls out using a handle set into the bed base. 

FR. Un couchage aussi confortable que facile à ranger. Le lit Space4 est un 
meuble gain de place disposant d’un lit d’appoint de même dimension pour 
accueillir un petit frère ou recevoir les copains. Le lit s’extrait à l’aide de la 
poignée intégrée sous le plateau. 

DE. Bequem zum Schlafen sowie einfach unterzubringen. Das Bett Space4 
ist ein Platzsparbett, das ein zweites Bett umfasst, das für den kleinen 
Bruder oder für das Übernachten von Freunden verwendet werden kann. 
Zum Herausziehen des Bettes wird der unter dem Podest eingesetzte Griff 
verwendet. 

ES. Tan cómoda para dormir como fácil de guardar. La cama Space4 es una 
cama que ocupa poco espacio y que incluye una segunda cama, del mismo 
tamaño, para un hermano más pequeño o para los amigos que se queden a 
dormir. La cama se extrae con el tirador empotrado que se encuentra debajo 
de la plataforma. 

RU. Комфортная и легко складывающаяся кровать. Space4 – это 
экономящая место кровать с интегрированной дополнительной кроватью 
такого же размера, где с удобством разместится второй ребенок или 
остающиеся ночевать гости. Для извлечения дополнительной кровати 
используется ручка, встроенная под основанием. 
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IT. La filosofia che orienta ogni progetto Moretti Compact prevede che ogni 
complemento d’arredo assolva più di una funzione. Uno dei risultati è Space4, 
un letto che si trasforma in contenitore grazie ai due cassetti disponibili anche 
ad estrazione totale. Una soluzione di design moderna che può esaudire ogni 
desiderio. 

EN. The philosophy behind every Moretti Compact design project is to ensure 
that every complementary feature has more than one function. One of the 
results of this is Space4, the bed that is also a storage container, thanks to the 
two drawers that pull out fully. A solution with a modern design to suit your 
every need. 

FR. Le pilier de la philosophie à la base de tout projet Moretti Compact est que 
chaque accessoire d’ameublement doit remplir plus d’une fonction. La preuve 
avec Space4, un lit qui fait office d’espace de rangement grâce à ses deux 
tiroirs, également disponibles en version à extraction complète. Une solution 
design et moderne en mesure de satisfaire toutes les envies. 

DE. Die Philosophie, die alle Projekte von Moretti Compact bestimmt, sieht vor, 
dass jeder Einrichtungsgenstand mehr als eine Funktion erfüllt. Eins der Resultate 
ist Space4, ein Bett, das sich dank der beiden verfügbaren, auch vollständig 
ausziehbaren Schubladen in einen Container verwandelt. Eine Lösung mit 
modernem Design, die alle Wünsche erfüllen kann. 

ES. La filosofía que acompaña todos los proyectos de Moretti Compact 
requiere que cada complemento de decoración realice más de una función. 
Uno de los resultados es Space4, una cama que se transforma en un sistema 
de almacenaje gracias a los dos cajones disponibles también completamente 
extraíbles. Una solución de diseño moderno que puede cumplir todos  
los deseos. 

RU. Философия, направляющая каждый проект Moretti Compact, 
предусматривает многофункциональность каждого предмета мебели. 
Примером тому служит кровать Space4, трансформирующаяся в контейнер 
для хранения благодаря двум ящикам, выполняющимся в том числе с 
системой полного выдвижения. Это многофункциональное решение с 
современным дизайном. 
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IT. Studiare non è mai stato così facile grazie a questa zona studio attrezzata, 
comoda ed ergonomica. Si compone di una grande scrivania (153.6 x 60 cm), 
una libreria a parete e una cassettiera su ruote. Mantenere la concentrazione 
è semplice quando tutto quello che serve è a portata di mano.

FR. Faire ses devoirs n’a jamais été aussi facile grâce à ce coin bureau 
aménagé, confortable et ergonomique. Il se compose d’un grand bureau 
(153,6 x 60 cm), d’une bibliothèque murale et d’une commode à roulettes. 
Rien de plus simple pour rester concentré quand tout le nécessaire est à 
portée de main.

ES. Estudiar nunca ha sido tan fácil gracias a este rincón de estudio equipado, 
cómodo y ergonómico. Está compuesto por un gran escritorio (153,6 x 
60 cm), una estantería de pared y una cajonera con ruedas. Mantener la 
concentración es muy fácil cuando todo lo que se necesita está a mano.

EN. Studying has never been easier with this well-equipped, comfy and 
ergonomic study area. It consists of a large desk (153.6 x 60 cm), a wall-
mounted bookcase, and a drawer unit on castors. It’s easy to say focused 
when everything you need is in easy reach.

DE. Lernen war noch nie so einfach, dank dieses ausgerüsteten, bequemen und 
ergonomischen Lernbereiches. Er besteht aus einem großen Schreibtisch (153,6 x 
60 cm), einem Wandbücherregal sowie einem Schubladenelement auf Rädern. Es 
ist einfach, sich zu konzentrieren, wenn alles, was man braucht, griffbereit ist.

RU. Учиться еще никогда не было так легко благодаря этой хорошо 
оборудованной, комфортной и эргономичной зоне для обучения.  
В зону для учебы входит большой письменный стол (153,5 х 60 см), 
пристенный книжный шкаф и тумбочка с ящиками на колесиках.  
Сохранять концентрацию легко, когда все, что нужно для обучения, 
находится под рукой.
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BL FBV C50C81

GRUPPO SCRIVANIA
L 153.6 / P 60 / H 184 CM
ARMADIO
L 167.1 / P 137.1 / H 258 CM 
GRUPPO LETTO
L 145 / P 206.5 / H 184 CM                        
MANIGLIA DECK BIANCO

DESK UNIT
W 153.6 / D 60 / H 184 CM
WARDROBE 
W 167.1 / D 137.1 / H 258 CM                         
BED UNIT
W 145 / D 206.5 / H 184 CM  
HANDLE DECK WHITE

IT. Un mood classico che strizza l’occhio alla contemporaneità: è la nuova 
collezione Vogue di Moretti Compact che propone ante con profili perimetrali. 
L’anta a telaio crea giochi di luce con un effetto visivo di profondità delle 
superfici, effetto che viene valorizzato al meglio nelle finiture laccate.

EN. A classic mood, but one with an eye firmly on contemporary style: that’s 
the new Vogue collection by Moretti Compact, with its profiled doors.  
The framed door creates light effects and adds visual depth to the surfaces, 
an effect that is best enhanced by lacquered finishes.

FR. Une ambiance classique un brin contemporaine : c’est la nouvelle 
collection Vogue de Moretti Compact qui propose des portes avec cadre 
périmétral. La porte crée des jeux de lumière sur les surfaces avec un effet 
visuel tout en profondeur, particulièrement mis en valeur dans les finitions 
laquées.

DE. Ein klassischer Mood, jedoch mit einem zeitgenössischen Touch: Dies ist 
die neue Kollektion von Moretti Compact, die Türen mit Randprofilen anbietet. 
Die Rahmentür erzeugt Lichtspiel mit optischer Tiefenwirkung, der bei den 
lackierten Versionen auf bestmögliche Weise zur Wirkung kommt.

ES. Un ambiente clásico pero con un guiño a lo contemporáneo. Así es 
la nueva colección Vogue de Moretti Compact que propone puertas con 
perfiles perimetrales. La puerta con marco crea juegos de luz con un efecto 
visual de profundidad de las superficies, un efecto aún mejor gracias a los 
acabados lacados.

RU. Новая коллекция Vogue от Moretti Compact со створками с 
периметральными профилями обладает классическим настроением в духе 
современного стиля. Рамочная створка создает игру света и визуальный 
эффект глубины поверхности, который еще больше подчеркивается 
лакированной отделкой.
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IT. Per un riposo tranquillo ci vuole un letto non solo bello, ma anche grande 
e confortevole. Il letto Start Slim con testata Cat è un po’ più grande del 
classico letto singolo grazie a un materasso di 90 cm di larghezza. Un letto 
comodo che si adatta a qualsiasi stanza, dalle più ampie a quelle più piccole. 
La soluzione giusta per sogni d’oro.  

EN. For a peaceful night’s sleep, a bed needs to be more than stylish, it also 
needs to be big and comfortable. The Start Slim bed with Cat headboard is a 
little larger than the classical single bed, thanks to a 90 cm wide mattress. A 
comfy bed that can fit well in any room, big or small. The perfect solution for 
the sweetest dreams.  

FR. Pour un repos apaisant, un lit doit non seulement avoir une belle 
esthétique, mais être également spacieux et confortable. Avec son matelas de 
90 cm de large et sa tête de lit Cat, le lit Start Slim est un peu plus grand que le 
classique lit à une place et offre un couchage confortable. Il s’adapte à toutes 
les pièces, de la plus grande à la plus petite. La solution idéale pour faire de 
beaux rêves. 

DE. Für einen guten Schlaf braucht man ein Bett, das nicht nur schön ist, sondern 
auch groß und bequem. Das Bett Start Slim mit Kopfteil Cat ist dank der 90 cm 
Breiten Matratze ein wenig größer als das klassische Einzelbett. Ein bequemes 
Bett, das in alle Zimmer passt, sowohl in große, als auch in kleine. Die richtige 
Lösung für gute Träume.  

ES. Para un descanso tranquilo se necesita una cama que no sea solo bonita 
sino también grande y cómoda. La cama Start Slim con cabezal Cat es un poco 
más grande que la clásica cama individual gracias a un colchón de 90 cm de 
ancho. Una cama cómoda que se adapta a cualquier habitación, desde la más 
amplia hasta la más pequeña. La solución perfecta para tener felices sueños.  

RU. Для спокойного отдыха необходима не только красивая, но также 
большая и комфортная кровать. Кровать Start Slim с изголовьем Cat 
немного превышает своими размерами классическую одноместную 
кровать благодаря матрасу шириной 90 см. Это удобная кровать подходит 
для любой комнаты, от самой просторной до наиболее компактной. 
Идеальное решение для качественного сна.  
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IT. La qualità degli arredi Moretti Compact sta anche nella capacità di 
adattarsi alle richieste dei ragazzi che crescono, crescendo con loro. 
Esempio perfetto è questa scrivania che, all’occorrenza, può diventare 
anche un piccolo angolo beauty. Sotto il piano scrivania, con un semplice 
tocco, si apre un cassetto diviso in tanti scomparti e dotato di uno specchio 
con luce a led. Pratico per organizzare ombretti, smalti e rossetti, ma anche 
per sistemare matite e pennarelli. 

EN. Moretti Compact quality is also in the ability of its furniture to adapt with 
children: as they grow, it grows along with them. A perfect example is the desk 
which can also turn into a little beauty corner when needed. Under the desk, a 
simple touch is all it takes to open a drawer divided into lots of compartments 
and fitted with a mirror with LED lighting. The perfect place to organise eye 
shadow, nail polish and lipstick, but also for pencils and pens. 

FR.La qualité des meubles Moretti Compact réside également dans leur 
capacité à s’adapter aux besoins des enfants qui grandissent, en évoluant 
avec eux. Un exemple parfait est représenté par ce bureau pouvant se 
transformer en petit espace beauté. Sous le plateau, d’une simple pression, 
s’ouvre un tiroir compartimenté et équipé d’un miroir avec éclairage LED. 
Pratique pour organiser les fards à paupières, vernis à ongles et autres 
rouges à lèvres, tout comme pour ranger les crayons et les feutres.

DE. Die Qualität der Einrichtungsgegenstände von Moretti Compact besteht 
auf in der Fähigkeit, sich an die Bedürfnisse der wachsenden Kinder und 
Jugendlichen anzupassen und mit ihnen zu wachsen. Ein perfektes Beispiel 
ist dieser Schreibtisch, der bei Bedarf auch in eine kleine Beauty-Ecke 
verwandelt werden kann. Unter der Schreibtischplatte öffnet sich durch 
einfaches berühren ein in viele Fächer unterteilte Schublade mit Spiel und 
LED-Licht. Praktisch zur Organisation von Lidschatten, Nagellack und 
Lippenstifte, aber auch zum Ordnen von Bleistiften und Filzstiften. 

ES. La calidad de los muebles Moretti Compact también se debe a su 
capacidad para adaptarse a las necesidades de los niños y las niñas que, a 
medida que crecen, crecen a la vez que ellos. Un ejemplo perfecto es este 
escritorio que, si es necesario, también puede convertirse en un pequeño 
rincón de belleza. Debajo del tablero del escritorio, con un simple toque, se 
abre un cajón dividido en muchos compartimentos con un espejo con luz de 
led. Muy práctico para mantener en orden las sombras de ojos, los esmaltes de 
uñas y los pintalabios, pero también para guardar lápices y rotuladores. 

RU. Особенность мебели Moretti Compact заключается в ее способности 
адаптироваться под потребности растущих детей. Идеальным тому 
примером служит письменный стол, который, при необходимости, 
превращается в небольшой туалетный столик. Под письменным столом, 
простым движением, открывается ящик, поделенный на множество 
отделений и оборудованный зеркалом со светодиодной подсветкой. 
Практичное решение для размещения теней, лаков для ногтей, помад, 
карандашей и кисточек. 
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QZ C25 C68 F70C26 V26 

ARMADIO
L 217.5 / P 60.4 / H 258 CM 
GRUPPO SCRIVANIA
L 240.6 / P 60 / H 201.5 CM
GRUPPO LETTO
L 178 / P 214.5 / H 203 CM                        
MANIGLIA STYLE MINI G13 / STYLE G13

WARDROBE 
W 217.5 / D 60.4 / H 258 CM        
DESK UNIT
W 240.6 / D 60 / H 201.5 CM                 
BED UNIT
W 178 / D 214.5 / H 203 CM  
HANDLE STYLE MINI G13 / STYLE G13

IT. Un disegno pulito e rigoroso caratterizza la nuova collezione Vogue: l’anta 
con profilo perimetrale è disponibile in tutte le essenze legno, oppure laccata 
nei colori del campionario. La finitura venata delle ante valorizza i frontali e 
dona una qualità materica alle superfici.

EN. A clean-cut, no-frills design is the main feature of the new Vogue 
collection. The edged door is available in all wood effects, or lacquered in the 
colours from our chart. The grained finish on the doors brings out the full 
effect of the fronts as well as adding a textured quality to the surfaces.

FR. La nouvelle collection Vogue se distingue par un design épuré et rigoureux: 
la porte avec cadre périmétral est disponible dans toutes les essences de bois, 
ou laquée aux couleurs proposées dans l’échantillonnage. La finition veinée 
valorise les façades et confère aux surfaces un aspect matière.

DE. Die neue Kollektion Vogue wird geprägt von einem sauberen und 
schlichten Stil: die Türen mit Randprofil ist aus aller Holzsorten oder lackiert 
und den Musterfarben verfügbar. Die Maserung der Türen wertet die Fronten 
auf und verleiht den Oberflächen eine materische Qualität.

ES. Un diseño limpio y sobrio caracteriza la nueva colección Vogue. La 
puerta con perfil perimetral está disponible en todas las clases de madera, 
o lacada en los colores del muestrario. El acabado veteado de las puertas 
resalta los frontales y aporta una gran riqueza matérica a las superficies.

RU. Лаконичный и строгий дизайн характеризует новую коллекцию Vogue: 
створка с периметральным профилем выполняется во всех цветах дерева, 
в том числе с лакированной отделкой в цветах из набора образцов. Отделка 
с рисунком вен створок подчеркивает красоту фасадов и дарит текстурный 
эффект поверхностям.
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IT. Svegliarsi bene la mattina e sentirsi in forma per affrontare con slancio  
la nuova giornata dipende molto spesso dalla qualità del letto.  
Comfort Slim con testata Cake Plus è un letto dalla forma semplice che 
si adatta bene anche alle camerette della collezione Vogue. Progettato e 
costruito per assicurare un sonno profondo e benefico, è il complemento 
ideale per il riposo notturno.

FR. Se lever du bon pied et se sentir en pleine forme pour affronter la journée 
qui commence dépend très souvent de la qualité de la literie. Comfort Slim 
avec tête de lit Cake Plus est un lit à la forme simple qui s’adapte également 
parfaitement aux chambres de la collection Vogue. Conçu et réalisé pour 
garantir un sommeil profond et réparateur, il est le complément idéal pour 
de bonnes nuits de repos.

ES.Despertarse bien por la mañana y sentirse en forma para afrontar con 
entusiasmo el nuevo día depende muy a menudo de la calidad de la cama. 
Comfort Slim con cabezal Cake Plus es una cama de formas sencillas que 
también se adapta perfectamente a las habitaciones de la colección Vogue. 
Diseñada y creada para asegurar un sueño profundo y reparador, es el 
complemento ideal para el descanso nocturno.

EN. Waking up in the morning, ready to face a brand new day often depends 
on the quality of the bed. Comfort Slim with a Cake Plus headboard is a bed 
with a simple design that also adapts perfectly to any bedroom in the Vogue 
collection. Designed and built to be the ideal furniture piece to guarantee a 
great night’s sleep.

DE. Morgens gut aufwachen und sich in Form fühlen, um den neuen Tag mit 
Schwung anzugehen: das ist oft auch abhängig von der Qualität des Bettes. 
Comfort Slim mit Kopfteil Cake Plus ist ein Bett mit einer einfachen Form, das 
sich auch mit den Kinderzimmern der Kollektion Vogue gut kombinieren lässt. 
Es wurde entwickelt und gefertigt, um einen tiefen und wohltuenden Schlaf   
zu gewährleisten und es ist ideal für die Nachtruhe.

RU. Способность проснуться утром бодрым и готовым с разбегу 
начать новый день очень часто зависит от качества кровати. Comfort 
Slim с изголовьем Cake Plus – это кровать лаконичной формы, которая 
великолепно вписывается в интерьеры детских комнат из коллекции 
Vogue. Эта кровать, спроектированная и изготовленная так, чтобы 
гарантировать глубокий восстанавливающий сон, является идеальным 
предметом мебели для ночного отдыха.
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IT. I bambini crescono e con loro la necessità di uno spazio ben organizzato 
per studiare. Per questo, quando si progetta la cameretta è importante 
prestare attenzione anche alla zona studio. Il piano scrivania sospeso 
tra due moduli libreria Outline è una soluzione semplice ma funzionale 
per organizzare lo spazio per lo studio in cameretta e garantire la giusta 
concentrazione ai ragazzi. 

EN. Kids grow and with them, their need for well-organised spaces where they 
can study. That’s why, when a planning a kid’s room, it is important to take a 
study area into account. A desk top mounted between two Outline bookcases 
is a simple, practical solution to organise study space in a bedroom, as well as 
to provide the right level of focus for young students. 

FR. Les enfants grandissent et avec eux le besoin d’un espace bien organisé 
pour faire leurs devoirs d’école. Il est donc essentiel, au moment de concevoir 
leur chambre, de prêter une attention particulière au coin bureau. Le plateau 
suspendu entre deux modules bibliothèque Outline est une solution simple et 
fonctionnelle pour organiser un espace de travail propice à la concentration 
de vos enfants.

DE. Die Kinder wachsen und mit ihnen die Notwendigkeit eines gut 
organisierten Platzes zum Lernen. Daher ist es bei der Planung des 
Kinderzimmers wichtig, Aufmerksamkeit auf den Lernbereich zu 
verwenden. Die zwischen zwei Bücherregal-Modulen Outline aufgehängte 
Schreibtischplatte ist eine einfache Lösung zur Organisation des Lernbereichs 
im Kinderzimmer, um die richtige Konzentration der Kinder zu gewährleisten. 

ES. Los niños crecen y con ellos la necesidad de un espacio bien organizado 
para estudiar. Por esta razón, a la hora de diseñar el dormitorio es 
importante prestar atención también a la zona de estudio. El tablero del 
escritorio suspendido entre dos módulos de librería Outline es una solución 
sencilla pero muy práctica para organizar el espacio de estudio en la 
habitación y asegurar la concentración necesaria y adecuada. 

RU. Дети растут, вместе с ними растет и необходимость в хорошо 
организованной зоне для учебы. Поэтому во время проектирования 
детской комнаты важно продумать учебное пространство. Столешница, 
выполняющая роль письменного стола, подвешенная между двумя 
модулями книжного шкафа Outline, – это простое и в то же время 
функциональное решение для организации учебного пространства 
в детской комнате, которое сможет гарантировать необходимую 
концентрацию во время учебного процесса. 
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GRUPPO WALLBOX
L 226.4 / P 192 / H 115.2 CM 
DIVANO LETTO
L 206.5 / P 98 / H 64 CM   
GRUPPO SCRIVANIA
L 115.3 / P 172.8 / H 77 CM                     
MANIGLIA STYLE MINI G22 / PUSH-PULL

WALLBOXES 
W 226.4 / D 192 / H 115.2 CM        
SOFA BED
W 206.5 / D 98 / H 64 CM  
DESK UNIT
W 115.3 / D 172.8 / H 77 CM                 
HANDLE STYLE MINI G22 / PUSH-PULL

BL C28 V28

IT. Semplici, contemporanei. I wallbox sono utilissimi e versatili per comporre 
spazi di sicuro effetto. Provvisti di anta diventano moduli contenitori, sospesi 
a giorno o con cassetti formano un pratico sostegno per il piano scrivania. 
Prospettive originali, ricche di soluzioni. 

EN. Simple and contemporary. Wallbox units are a super useful , versatile 
way to create spaces with a definite wow effect. If fitted with doors, they 
become storage units, or they can be wall mounted and open, or fitted with 
drawers to provide a handy desk top support. Original perspectives with a 
host of solutions. 

FR. Simples, contemporaines. Les cases murales sont polyvalentes et d’une 
grande utilité pour aménager des espaces du plus bel effet. Équipés d’une 
porte, elles deviennent des modules de rangement, suspendus ouverts ou 
avec tiroirs formant un support pratique pour le plateau du bureau.  
De nombreuses solutions originales en perspective.

DE. Einfach, zeitgenössisch. Die Wallbox sind sehr nützlich und vielseitig, 
wenn es darum geht, Räume mit sicherer Wirkung zu gestalten. Mit Tür 
werden sie zu Container-Module, hängend - offen oder mit Schublade - bilden 
sie eine praktische Abstützung der Schreibtischplatte. Originelle Perspektiven 
sowie eine Vielzahl von Lösungen. 

ES. Sencillos y contemporáneos. Los módulos de pared son muy útiles 
y versátiles para componer espacios de gran efecto visual. Dotados de 
puertas, se convierten en módulos de almacenaje, suspendidos abiertos o 
con cajones, para formar un práctico soporte para el tablero del escritorio. 
Perspectivas originales, con infinitas soluciones. 

RU. Лаконичные и современные. Модули wallbox – это крайне полезные 
и универсальные предметы мебели, которые гарантированно сделают 
интерьер более эффектным. В варианте исполнения со створкой они 
превращаются в элементы хранения, в открытом подвесном варианте 
или с ящиками модули представляют собой практичное основание для 
столешницы, выполняющей роль письменного стола. Оригинальные 
варианты использования и богатый выбор решений. 
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IT. La cameretta a volte diventa anche luogo per ospitare gli amici e, in questo 
caso, un divano può essere utile. Per questo il divano letto Star, modello Fillet, 
è un complemento versatile per arredare camere classiche e contemporanee. 
Grazie al box capiente nascosto sotto il materasso fornisce tanto spazio in 
più per riporre le coperte o la biancheria del letto. Un must have in camera e 
perfetto alleato per tenere tutto in ordine.

FR. La chambre est aussi un lieu pour recevoir les copains et la présence d’un 
canapé est la bienvenue. Le canapé-lit Star, modèle Fillet, est un complément 
polyvalent pour meubler des pièces classiques et contemporaines. Le grand 
caisson dissimulé sous le matelas offre un vaste espace de rangement 
supplémentaire pour les couvertures ou le linge de lit. Un must-have dans la 
chambre et un allié idéal pour tout maintenir en ordre.

DE. Das Kinderzimmer wird manchmal auch zu dem Raum, in dem Freunde 
übernachten, und im diesem Fall kann ein Sofa nützlich sein. Aus diesem Grund 
ist das Bettsofa Star, Modell Fillet, eine vielseitige Ergänzung zur Einrichtung 
von klassischen und zeitgenössischen Schlagzimmern. Dank der großen unter 
der Matratze versteckten Box bietet es viel Platz für die Unterbringung von 
Decken oder Bettzeug. Ein Must-Have im Schlafzimmer und perfekt, um alles 
ausgeräumt zu halten.

ES. La habitación también se convierte a veces en un espacio para recibir 
a los amigos y, en este caso, un sofá puede resultar útil. Por esta razón, el 
sofá cama Star, modelo Fillet, es un complemento versátil para amueblar 
habitaciones clásicas y contemporáneas. Gracias a la amplia caja oculta 
debajo del colchón, proporciona mucho más espacio para guardar las mantas 
o la ropa de cama. Un complemento imprescindible para la habitación y un 
aliado perfecto para mantener todo en orden.

RU. Детская комната также иногда служит местом встречи с друзьями, 
в этом случае в интерьере окажется полезным диван. Диван-кровать 
Star, модель Fillet, – это универсальный предмет мебели, который 
дополнит как классический, так и современный интерьер детской 
комнаты. Благодаря вместительному ящику, спрятанному под матрасом, 
диван обеспечивает дополнительное место для хранения одеяла или 
постельного белья. Настоящий must have в детской комнате и идеальный 
союзник упорядоченного хранения.

EN. Sometimes a bedroom can also be used to have friends stay over and that’s 
when a sofa can be useful. And the Star sofa bed, in the Fillet model, is a versatile 
complementary piece for classic and contemporary rooms. The roomy box 
concealed under the mattress adds lots of additional space for storing blankets 
and bed linens. A must-have for the bedroom, and the perfect way to keep 
everything neat and tidy.
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GRUPPO WALLBOX
L 192 / P  226.4 / H 115.2 CM 
DIVANO LETTO
L 208 / P 101 / H 86 CM   
COMODINO WALLBOX
L 38.4 / P 40.8 / H 46.4 CM
GRUPPO SCRIVANIA
L 115.3 / P 172.8 / H 77 CM                     
MANIGLIA STYLE MINI G22 / PUSH-PULL

WALLBOXES 
W 226.4 / D 192 / H 115.2 CM        
SOFA BED
W 206.5 / D 98 / H 64 CM  
WALLBOX BEDSIDE
W 38.4 / D 40.8 / H 46.4 CM 
DESK UNIT
W 115.3 / D 172.8 / H 77 CM                 
HANDLE STYLE MINI G22 / PUSH-PULL

BL V28C28 F65
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IT. Cambiando l’ordine dei fattori il prodotto non cambia. La regola 
matematica della proprietà commutativa vale anche per l’arredo, dove basta 
cambiare la disposizione dei wallbox o inserire un letto imbottito per un 
arredo finale sempre bello e funzionale. 

EN. Changing the order of factors does not change the end result. The 
mathematical rule of commutative property also applies in furnishings, when 
all that needs to change is the layout of the wallbox or the addition of an 
upholstered bed for an end result that is as stylish as it is practical. 

FR. En changeant l’ordre des facteurs, le produit ne change pas. La règle 
mathématique de la commutativité s’applique également à l’ameublement, 
où il suffit de changer la disposition des cases murales ou d’insérer un lit 
rembourré pour obtenir au final un mobilier toujours élégant et fonctionnel. 

DE. Bei Änderung der Reihenfolge der Faktoren ändert sich das Ergebnis 
nicht. Diese mathematische Regel der kommutativen Eigenschaft gilt auch 
für die Einrichtung, wo es ausreicht, die Anordnung der Wallbox zu ändern 
oder ein gepolstertes Bett einzufügen, um ein stets schönes und funktionelles 
Endergebnis zu erzielen. 

ES. Cambiando el orden de los factores el producto no se altera. La regla 
matemática de la propiedad conmutativa también se aplica a los muebles, 
donde basta con cambiar la disposición de los módulos de pared o integrar una 
cama tapizada para obtener un resultado final siempre agradable y práctico. 

RU. От перемены мест слагаемых сумма не меняется. Математический 
закон коммутативности действителен в том числе и для интерьеров, 
которые останутся эффектными и функциональными, даже если в них 
поменять расположение модулей wallbox и добавить кровать с обивкой. 
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IT. Una proposta originale per il comodino si realizza con due wallbox 
sovrapposti: uno con cassetto e l’altro aperto a giorno. La novità sta nella 
possibilità di assumere posizioni diverse ruotando i due wallbox. Il segreto 
della sua funzionalità sta tra i due moduli dove è posto un perno con un disco 
di feltro che consente di ruotare, senza alcun attrito, gli elementi e disporli 
nella posizione che più piace. 

EN. This original idea uses has two stacked wallbox units: one with drawer 
and the other open. What’s new is the possibility to create different styles by 
turning the two wallbox units. The secret of the function is between the two 
units: a pin with a felt disc is placed between them, allowing the elements to 
rotate without friction, so they can be set in the most convenient position. 

FR. Une proposition originale pour la table de chevet réalisée avec deux cases 
murales superposées: l’une avec tiroir, l’autre ouverte. La nouveauté est la 
possibilité de les positionner différemment en les faisant pivoter. Le secret 
de sa fonctionnalité réside entre les deux modules où se trouve un pivot avec 
un disque de feutre permettant de faire tourner les éléments, sans aucune 
friction, et de les placer dans la position souhaitée.

DE. Ein origineller Vorschlag für das Nachttischchen besteht aus zwei Wallbox 
übereinander: eine mit Schublade und die andere offen. Die Neuheit besteht 
in der Möglichkeit, verschiedene Positionen einzunehmen, indem die beiden 
Wallbox gedreht werden. Das Geheimnis seiner Funktionalität besteht darin, 
dass sich zwischen den beiden Modulen ein Bolzen mit einer Filzscheibe befindet, 
der das reibungsfreie Drehen der Elemente gestattet, so dass sie nach Belieben 
ausgerichtet werden können. 

ES. Una propuesta original para la mesita de noche hecha con dos módulos de 
pared superpuestos: uno con cajón y otro abierto. La originalidad se encuentra 
en la posibilidad de adquirir diferentes posiciones girando los dos módulos de 
pared. El secreto de su practicidad se encuentra entre los dos módulos, donde 
se ha colocado un perno con un disco de fieltro que permite girar, sin que rocen, 
los elementos y colocarlos en la posición que más nos guste. 

RU. Оригинальную прикроватную тумбочку можно сформировать из 
двух расположенных один над другим модулей wallbox, один из которых 
будет оснащен ящиком, а другой останется открытым. Инновационность 
данного решения заключается в возможности менять расположение 
модулей wallbox, путем их вращения. Секрет функциональности такого 
решения заключается в штыре с фетровым диском, закрепленном между 
двумя модулями, который позволяет вращать модули без трения их 
поверхностей и устанавливать их в желаемое положение. 
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IT. Quando non c’è spazio sufficiente per organizzare la zona studio lungo 
la parete, un’ottima soluzione è disporre la scrivania a penisola con il 
lato lungo che si estende verso il centro della stanza. Il piano scrivania 
è provvisto di angoli arrotondati per garantire la massima sicurezza in 
cameretta ed è sorretto a centro stanza dal fianco Ten. Ogni dettaglio è 
frutto di un pensiero razionale.

EN. When there isn’t enough space to organise a study area along the wall, 
an excellent solution is to create a peninsular unit on the long side, extending 
into the centre of the room. The desk top has rounded corners to guarantee 
maximum safety  in the bedroom, and it is supported in the centre of the room 
using a Ten side panel. Every detail is the result of rational thought processes.

FR. Quand vous manquez de place pour organiser la zone de travail le long 
du mur, une excellente solution consiste à disposer le côté court du bureau 
contre le mur, le côté long avançant vers le centre de la chambre. Le plateau 
dispose d’angles arrondis pour garantir une sécurité maximale et est soutenu 
au milieu de la pièce par le côté Ten. Chaque détail est le résultat d’une 
réflexion rationnelle.

DE. Wenn der Platz nicht ausreicht, um einen Lernbereich an der wand zu 
organisieren, ist ein Insel-Schreibtisch mit der langen Seite zur Mitte des 
Raum eine optimale Lösung. Die Schreibtischplatte weist abgerundete Ecken 
auf, um die maximaIe im Kinderzimmer zu garantieren, und wird im Zentrum 
des Zimmers vom Seitenteil Ten abgestützt. Jedes Detail ist das Resultat einer 
rationalen Überlegung.

ES. Cuando no hay suficiente espacio para organizar la zona de estudio a lo 
largo de la pared, una solución excelente puede ser colocar el escritorio en 
forma de rinconera con el lado largo extendido hacia el centro de la habitación. 
El tablero del escritorio tiene las esquinas redondeadas para asegurar 
la máxima seguridad en la habitación y está sostenido en el centro de la 
habitación por el lateral Ten. Cada detalle es el resultado de una idea racional.

RU. Если в комнате не хватает места для организации зоны учебы 
вдоль стены, великолепным решением станет установка письменного 
стола-полуострова, длинная часть которого тянется к центру комнаты. 
Столешница-письменный стол выполнена с закругленными углами, 
которые обеспечат максимальную безопасность во время перемещения 
по комнате, и опирается в центре комнаты на боковую панель Ten. Каждая 
деталь данного решения – это результат продуманного и рационального 
проектирования.
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ARMADIO A PONTE
L 255.5 / P  60.4 / H 258 CM 
CABINA ARMADIO 
L 162 / P 52.1 / H 258 CM 
DIVANO LETTO
L 208 / P 131 / H 86 CM   
COMODINO WALLBOX
L 38.4 / P 40.8 / H 65.6 CM                    
MANIGLIA STYLE G17 / STYLE MINI G17

OVERBED FITMENT 
W 255.5 / D 60.4 / H 258 CM        
WALK-IN WARDROBE
W 162 / D 52.1 / H 258 CM  
SOFA BED 
W 208 / D 131 / H 86 CM 
WALLBOX BEDSIDE
W 38.4 / D 40.8 / H 65.6 CM                 
HANDLE STYLE G17 / STYLE MINI G17
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IT. Il divano letto da una piazza e mezzo è la scelta preferita per la camera 
dei ragazzi. Bravo Wave ha il profilo di una chase longue moderna e si abbina 
molto bene agli arredi della collezione Vogue. Con box contenitore diventa 
arredo salvaspazio per una camera bella, comoda e pratica. 

EN. The queen-sized sofa bed  is perfect for a teen’s room. Bravo Wave has 
a modern chaise longue profile that pairs well with the items in the Vogue 
collection. With a storage box it turns into a space-saving piece of furniture 
for a room that looks as good as it is handy and practical. 

FR. Le canapé-lit une place et demie est le choix le plus plébiscité pour la 
chambre d’ado. Bravo Wave a le profil d’une chaise longue moderne et se 
combine parfaitement aux meubles de la collection Vogue. Avec son coffre 
de rangement, il permet d’optimiser l’espace dans une chambre élégante, 
confortable et pratique. 

DE. Das Bettsofa mit mittlerer Breite ist die bevorzugte Entscheidung für das 
Jugendzimmer. Bravo Wave weist das Profil einer modernen Chaiselongue 
auf und lässt sich gut mit den Einrichtungsgegenständen der Kollektion 
Vogue kombinieren. Wird mit Box Contenitore zu einem raumsparenden 
Einrichtungsgegenstand in einem schönen, bequemen und praktischen Zimmer. 

ES. El sofá cama de una plaza y media es la opción preferida para la 
habitación de los niños. Bravo Wave tiene la forma de una chase longue 
moderna y combina muy bien con los muebles de la colección Vogue. Con el 
módulo de almacenamiento permite ahorrar mucho espacio para disfrutar 
de una habitación bonita, cómoda y práctica. 

RU. Полуторный диван-кровать – это идеальный выбор для детской комнаты. 
Bravo Wave имеет форму современного шезлонга и великолепно сочетается с 
мебелью из коллекции Vogue. Благодаря контейнеру диван также выполняет 
роль элемента хранения для красивой, удобной и практичной комнаты. 
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IT. L’armadio battente Vogue è bello fuori e bello dentro. Ha i fianchi laccati 
blu navy e dispone di due comodi cassetti e può essere attrezzato con ripiani 
e tubi appendiabito per tenere in ordine il guardaroba. L’armadio e l’elemento 
ponte sopra il divano letto forniscono tanto spazio contenitivo per la camera 
di un adolescente. 

FR. L’armoire à portes battantes Vogue est aussi belle à l’extérieur qu’à 
l’intérieur. Elle dispose de côtés laqués blu navy et propose deux amples 
tiroirs. Elle peut être complétée par des étagères et barres de penderie pour 
une garde-robe toujours impeccable. L’armoire et l’élément-pont au-dessus 
du canapé-lit offrent un espace de rangement idéal pour la chambre de 
votre ado. 

ES. El armario con puertas de hoja Vogue es bonito por fuera y por dentro. 
Tiene los laterales lacados en azul marino y cuenta con dos cómodos 
cajones, también puede equiparse con estantes y barras de colgar para 
tener el armario ordenado. El armario y el elemento puente sobre el sofá 
cama proporcionan mucho espacio de almacenamiento para la habitación 
de los adolescentes. 

EN. The Vogue wardrobe with hinged doors is beautiful inside and out. It has 
lacquered sides in navy blue and two handy drawers. It is also possible to 
fit it out with clothes rails to keep a everything nice and tidy. The wardrobe 
and overbed fitment over the sofa bed create lots of storage space for a 
teenager’s room. 

DE. Der Schrank mit angeschlagener Tür Vogue ist schön, von außen sowie 
auch von innen. Die Seitenteile sind lackiert in Blu Navy, er weist zwei 
bequeme Schubladen auf und er kann mit Regalböden und Kleiderstange 
ausgestattet werden, um die Kleidung in Ordnung zu halten. Der Schrank 
und das Brückenelement über dem Bettsofa bieten viel Stauraum in einem 
Jugendzimmer. 

RU. Шкаф с распашными створками Vogue красив и снаружи, и внутри. 
Шкаф с боковыми панелями с лакированной отделкой темно-синего цвета 
и двумя удобными ящиками внутри может быть оборудован полками 
и штангами для вешалок, которые позволят поддерживать гардероб в 
порядке. Напольный шкаф и шкаф-мост над диваном предоставляют много 
места для хранения в комнате для подростка. 



65
64

   
   V

O
G

U
E 

    
  /

   Y
O

U
N

G 
CO

LL
EC

TI
O

N
   /

/  
  V

G
30

1

IT. Un progetto che rivoluziona lo spazio con una soluzione inaspettata: 
la zona studio è composta da un piano scrivania all’interno della cabina 
armadio. In questo modo, non esiste camera piccola e angusta che non possa 
essere organizzata. È un modo semplice e pratico per sfruttare al massimo 
lo spazio disponibile creando una postazione per studio o smart-working 
perfettamente funzionale. 

EN. A project to revolutionise space with an unexpected solution: the study 
area consists of a desk top inside the walk-in wardrobe. This way there is no 
room that is too small to be organised. It’s a simple, practical way to make the 
very best of available space, creating a perfectly functional study or smart-
working area. 

FR. Un projet qui révolutionne l’espace avec une solution étonnante : le coin 
bureau est composé d’un plan de travail situé à l’intérieur du dressing. Ainsi, 
plus de petite pièce exiguë qui ne puisse être aménagée. Une solution simple 
et pratique pour optimiser au maximum l’espace disponible en créant un coin 
bureau parfaitement fonctionnel pour l’étude ou le smart-working. 

DE. Ein Projekt, das den Raum mit einer unerwarteten Lösung revolutioniert: der 
Lernbereich besteht aus einer Schreibtischplatte in einem begehbaren Schrank. 
Auf dieses Weise gibt es kein kleines und enges Zimmer, das nicht organisiert 
werden kann. Eine einfache und praktische Weise, den verfügbaren Raum auf 
bestmögliche Weise zu nutzen und einen vollkommen funktionellen Lernbereich 
oder Smart-Working-Place zu bilden. 

ES. Un proyecto que revoluciona el espacio con una solución inesperada: la 
zona de estudio está formada por un tablero de escritorio colocado dentro 
del armario. De esta forma, no existe ninguna habitación pequeña y estrecha 
que no se pueda organizar. Es una forma sencilla y práctica de aprovechar al 
máximo el espacio disponible creando un estudio o un espacio para trabajar 
desde casa increíblemente práctico. 

RU. Инновационный проект с неожиданным решением: зона для учебы 
со столешницей-письменным столом оформлена внутри гардеробного 
шкафа. Благодаря такому решению больше не существует маленьких и 
тесных комнат, которые невозможно было бы качественно организовать. 
Это простой и практичный способ максимально эффективно использовать 
имеющееся пространство, чтобы создать полностью функциональное 
место для учебы или удаленной работы. 
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QZ C63 G12 F64V26C26 

ARMADIO 
L 222.5 / P 60.4 / H 258 CM 
GRUPPO LETTO
L 350 / P 215 / H 184 CM                        
GRUPPO SCRIVANIA
L 160 / P 134.4 / H 187 CM
MANIGLIA STYLE G12

WARDROBE 
W 222.5 / D 60.4 / H 258 CM                         
BED UNIT 
W 350 / D 215 / H 184 CM  
DESK UNIT
W 160 / D 134.4 / H 187 CM
HANDLE STYLE G12
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IT. La collezione Vogue si caratterizza per il disegno delle ante dal grande 
profilo. La sua elevata componibilità permette di comporre gli armadi secondo 
le proprie necessità con cabine armadio, elementi a ponte oppure teminali, 
come in questa proposta.

EN. The Vogue collection stands out for the bold profile of its doors. It is 
extremely modular, meaning it is possible to create wardrobes to suit needs, 
with walk-in elements, overbed fitments, or even finishing sides,  
as in this layout.

FR. La collection Vogue se distingue par des portes au design généreux. 
Elle offre une grande modularité qui permet de composer les armoires en 
fonction de vos besoins avec des dressings d’angle, des éléments-pont ou 
terminaux, comme dans cette solution.

DE. Die Kollektion Vogue zeichnet sich durch die Türen mit großem Profil 
aus. Ihre Modularität gestattet es, die Schränke auf Grundlage der eigenen 
Anforderungen mit begehbaren Schränken, Brückenelementen oder 
Abschlusselementen zu kombinieren, wie bei diesem Vorschlag.

ES. La colección Vogue se caracteriza por el diseño de sus puertas con perfil 
grande. La gran modularidad permite crear armarios según las necesidades 
con estructuras, puentes o paneles finales, como en esta propuesta.

RU. Особенностью коллекции Vogue является дизайн створок с большим 
профилем. Высокая компонуемость коллекции позволяет формировать 
шкафы с учетом индивидуальных потребностей, создавая гардеробные 
зоны, мостовые или крайние элементы, как в данном предложении.
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IT. Fra le ultime tendenze del design emerge lo stile classico contemporaneo. 
È quello che definisce la collezione Vogue, uno stile senza tempo che non 
stanca mai. Grazie alla sua versatilità si abbina molto bene anche a soluzioni 
per il letto personalizzate, come per la testata Tetris: tanti pannelli imbottiti 
rivestiti con tessuto o ecopelle e composti secondo il proprio gusto e 
sensibilità.

FR. Une des dernières tendances en matière de design fait place au style 
classique contemporain. C’est ce qui définit la collection Vogue : un style 
intemporel dont on ne se lasse jamais. Grâce à sa polyvalence, il se marie 
parfaitement avec des solutions de lit personnalisées, comme la tête de lit 
Tetris : de nombreux panneaux rembourrés habillés de tissu ou d’éco-cuir  
et composés en fonction de vos goûts et de votre sensibilité.

DE. Zu den letzten Tendenzen des Designs zählt der zeitgenössische klassische 
Stil. Das ist es, was die Kollektion Vogue definiert, ein zeitloser Stil, den man nie 
müde wird. Dank ihrer Vielseitigkeit lässt sie sie auch sehr gut mit personalisierten 
Bettlösungen wie mit dem Kopfteil Tetris kombinieren: viele gepolsterte platten, 
bezogen mit Stoff oder Kunstleder nach den eigenen Vorlieben.

ES. Entre las últimas tendencias del diseño destaca el estilo clásico 
contemporáneo. El que define la colección Vogue, un estilo atemporal que nunca 
pasa de moda. Gracias a su versatilidad, combina muy bien con soluciones para 
camas personalizadas, como el cabecero Tetris, muchos paneles acolchados y 
tapizados con tela o piel sintética para componer en función de los diferentes 
gustos y estilos.

RU. Среди последних тенденций в сфере дизайна выделяется 
современный классический стиль. Именно он присущ коллекции Vogue 
с неподвластным времени дизайном. Современный классический стиль 
воплощается в многочисленных решениях для персонализации кроватей. 
Например, изголовье Tetris состоит из множества мягких панелей,  
обитых тканью или экокожей, которые выкладываются в соответствии  
с собственными предпочтениями.

EN. Contemporary classic style emerges from the latest design trends.  
The defining feature of the Vogue collection is its timeless design that will never 
go out of style. Thanks to its versatility, it can be paired easily with customised 
bed solutions, such as the Tetris headboard: lots of upholstered panels covered  
in fabric or faux leather, and put together to suit individual tastes and ideas.
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IT. Lo studio è l’attività principale dei ragazzi e ad essa dedicano buona 
parte della loro giornata. Ma per studiare ci vuole uno spazio adatto, per 
questo la zona studio deve essere ben organizzata per garantire il confort e 
la piena autonomia. Questa scrivania con piano in quarzo di spessore 40 mm 
è comodissima e spaziosa. A parete, al posto delle classiche mensole, sono 
fissati due L-box in metallo laccato. 

EN. Study is the main activity of young people, who need to dedicate a large 
part of the day to this. But studying needs its own space, which is why a study 
area needs to be well organised to guarantee comfort and autonomy. This 
desk with quartz top, 40 mm thick, is roomy and comfortable. On the wall, two 
L-boxes in lacquered metal have been used in place of the standard shelves. 

FR. Les devoirs sont l’activité principale des ados et ils y consacrent une bonne 
partie de leur temps. Mais travailler sans fausse note exige un espace adapté 
et bien organisé, garantissant confort et autonomie. Ce bureau avec plateau 
en quartz de 40 mm d’épaisseur est spacieux et très confortable. Au mur, à la 
place des étagères classiques, deux L-box en métal laqué. 

DE. Das Lernen ist die Haupttätigkeit der Jugendlichen und sie widmen ihr 
einen großen Teil des Tages. Aber zum Lernen braucht man einen geeigneten 
Platz und daher muss der Lernbereich gut organisiert werden, um Komfort und 
uneingeschränkte Autonomie zu garantieren. Dieser Schreibtisch mit Platte aus 
Quarz, Stärke 40 mm, ist sehr bequem und bietet viel Platz. An der Wand sind 
anstelle der klassischen Regalböden zwei L-box aus lackiertem Metall montiert. 

ES. Estudiar es la actividad principal de los más jóvenes y a eso se dedican 
buena parte del día. Pero para estudiar se necesita un espacio adecuado, 
por lo que la zona de estudio debe estar bien organizada para garantizar 
comodidad y total autonomía. Este escritorio con tablero de cuarzo de 40 mm 
de espesor es muy cómodo y espacioso. En la pared, en lugar de las clásicas 
estanterías, se han fijado dos L-box de metal lacado. 

RU. Учеба – это главная задача детей, которой они посвящают 
большую часть дня. Но для учебы требуется адаптированное хорошо 
организованное пространство, которое будет обеспечивать комфорт и 
абсолютную автономность. Данный письменный стол со столешницей 
из кварца толщиной 40 мм невероятно удобен и просторен. На 
стенах, вместо классических полок, закреплены два модуля L-box из 
лакированного металла. 
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BL FBV V22C22 B82 F95

GRUPPO LETTO
L 223.8 / P 213.5 / H 110 CM     
ARMADIO
L 192.5 / P 60.4 / H 258 CM     
GRUPPO SCRIVANIA
L 158.7 / P 153.6 / H 207.5 CM               
MANIGLIA DECK TITANIO 

BED UNIT
W 223.8 / D 213.5 / H 110 CM  
WARDROBE 
W 192.5 / D 60.4 / H 258 CM     
DESK UNIT
W 158.7 / D 153.6 / H 207.5 CM                    
HANDLE DECK TITANIUM 

IT. La collezione Vogue è il frutto di un progetto attento e scrupoloso: le 
maniglie, per esempio, sono state selezionate per legarsi in modo coordinato 
al nuovo mood. Per questo armadio la maniglia scelta è Deck, qui in finitura 
titanio, ma disponibile anche bianca. 

EN. The Vogue collection is the result of careful, painstaking design work: the 
handles, for example, have been selected to pair and coordinate with the new 
mood. That is why Deck is the handle chosen for this wardrobe, with titanium 
finish, but also available in white. 

FR. La collection Vogue est le fruit d’un projet minutieux et scrupuleux: les 
poignées, par exemple, ont été sélectionnées pour s’harmoniser à la nouvelle 
ambiance. La poignée Deck en finition titane, choisie ici pour cette armoire, 
est également disponible en blanc. 

DE. Die Kollektion Vogue ist das Ergebnis einer sorgfältigen und genauen 
Planung: zum Beispiel wurden die Griffe ausgewählt, um sich in koordinierter 
Weise mit dem neuen Mood zu vereinen. Für diesen Schrank wurde der Griff 
Deck gewählt, hier in der Version Titan, er ist jedoch auch weiß verfügbar. 

ES. La colección Vogue es el resultado de un proyecto cuidadoso y 
meticuloso: los tiradores, por ejemplo, se han elegido para combinar a la 
perfección con el nuevo estilo. Por esta razón, Deck es el tirador elegido 
para este armario, en nuestra propuesta en acabado de titanio, pero 
también disponible en blanco. 

RU. Коллекция Vogue – это результат внимательной и скрупулезной работы: 
ручки, например, были подобраны так, чтобы они соответствовали новому 
настроению проекта. Для этого шкафа была выбрана ручка Deck, здесь с 
титановой отделкой, выполняемая также в белом цвете. 
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IT. Il letto Plane Pillow ha una testata dal disegno semplice completata da 
un grande cuscino. Il cuscino ha un’anima in pannello spessore 18 mm e una 
morbida imbottitura rivestita in tessuto o ecopelle (sfoderabile).  
Un complemento d’arredo che si adatta ad una camera dallo stile classico  
o moderno. 

FR. Le lit Plane Pillow propose une tête de lit au design simple, complétée 
par un grand coussin. Le coussin est constitué d’un noyau central de 18 mm 
d’épaisseur et d’un rembourrage souple avec un revêtement en tissu ou en 
éco-cuir (amovible). Un accessoire d’ameublement qui trouve sa place aussi 
bien dans une pièce de style classique que dans un environnement moderne.

ES. La cama Pillow tiene un cabecero de diseño sencillo completado con una 
gran almohada. La almohada tiene un núcleo con panel de 18 mm de espesor 
y un acolchado suave tapizado con tela o piel sintética (desenfundable).  
Un mueble que se adapta a un dormitorio de estilo clásico o moderno. 

EN. The Plane Pillow bed has a simple headboard, finished with a large 
cushion. The cushion has a panel core, 18 mm thick, and a soft filling 
covered in fabric or faux leather (removable). A furnishing element that  
fits beautifully in a room in classic or modern style. 

DE. Das Bett Plane Pillow weist ein schlichtes Kopfteil auf, vervollständigt 
durch ein großes Kissen. Das Kissen weist einen Kern aus ein 18 mm 
starken Platte sowie eine wiche Polsterung mit einem Bezug aus Stoff oder 
Kunstleder auf. Ein Einrichtungsgegenstand, der sich für ein Schlafzimmer in 
klassischem oder modernem Stil eignet. 

RU. Кровать Plane Pillow представлена с лаконичным изголовьем с большой 
мягкой вставкой. Толщина обрамляющей панели составляет 18 мм, а мягкий 
наполнитель выполняется с обивкой (съемной) из ткани или экокожи. 
Данный предмет мебели впишется как в классический, так и современный 
интерьер комнаты. 
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IT. Per favorire la concentrazione nello studio serve un angolo ben attrezzato. 
Esempio è questa scrivania sagomata ad angolo, sorretta su un lato dal fianco 
Form in metallo laccato e inserita sull’altro lato nella libreria a parete. Il piano 
scrivania è in essenza bianco luce e, grazie alla sua ampia superficie, assicura 
il massimo confort per chi studia lasciando spazio per tutto ciò che serve a 
portata di mano. 

FR. Pour favoriser la concentration, le coin bureau doit être bien aménagé. 
Comme ce bureau d’angle, soutenu d’une part par le côté Form en métal 
laqué et inséré de l’autre dans la bibliothèque murale. Le plateau est composé 
d’essence de bois blanc lumineux et son ample surface offre un confort 
optimal, avec tout le nécessaire de travail à portée de main. 

DE. Zur Förderung der Konzentration braucht man einen gut ausgestatteten 
Lernbereich. Ein Beispiel ist dieser Eckschreibtisch, der auf einer Seite vom 
Seitenteil Form aus lackiertem Metall getragen wird und auf der anderen Seite in 
ein Wandbücherregal eingesetzt ist. Die Schreibtischplatte besteht aus hellem 
Holz und sie gewährleistet dank ihrer großen Fläche Komfort beim Lernen, da sich 
alles griffbereit befindet. 

ES. Para favorecer la concentración durante el estudio, se necesita un espacio 
bien amueblado. Un ejemplo es este escritorio rinconero, sostenido en un lado 
por el lateral Form en metal lacado e integrado en el otro lado en la estantería 
de pared. El tablero del escritorio es de madera blanca y, gracias a su gran 
superficie, garantiza la máxima comodidad para estudiar, dejando espacio para 
todo lo que se necesita tener a mano. 

RU. Чтобы способствовать более высокой концентрации внимания, 
необходимо создать хорошо оборудованный уголок для учебы. Примером 
тому может послужить изогнутый угловой письменный стол, опирающийся 
с одной стороны на боковую панель Form из лакированного металла, а 
с другой – интегрированный в пристенный книжный шкаф. Столешница-
письменный стол, выполненная из дерева блестящего белого цвета, 
благодаря широкой поверхности гарантирует максимальный комфорт для 
учеников и позволяет разместить все, что необходимо иметь под рукой. 

EN. A well-equipped corner is what is needed for studying with focus. One 
example is the shaped corner desk, supported on one side by the Form panel in 
lacquered metal and closed on the other side by the wall-mounted bookcase. The 
desk top is in bright white wood effect and, thanks to its wide surface it ensures 
maximum comfort for students by leaving enough room for everything they need. 
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V65C65 C25 F68

GRUPPO LETTO
L 357 / P 214.5 / H 110 CM                        
ARMADIO
L 287.5 / P 60.4 / H 258 CM 
COMÒ
L 122.5 / P 52 / H 78 CM
MANIGLIA STYLE TABACCO

BED UNIT
W 357 / D 214.5 / H 110 CM  
WARDROBE 
W 287.5 / D 60.4 / H 258 CM                         
DRAWER UNIT
W 122.5 / D 52 / H 78 CM
HANDLE STYLE TOBACCO
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IT. Dettaglio ricco di fascino è la maniglia Style per l’armadio Vogue.  
La maniglia ha struttura in metallo testa di moro e inserto in ecopelle (a scelta 
tra le tinte dell’ecopelle cat.G) in modo da personalizzare i frontali delle ante  
e dei cassetti. Disponibile anche in versione pomello, Style Mini.

EN. The Style handle is a stunning detail on the Vogue wardrobe. The handle 
has a deep brown metal structure and faux leather insert (available in a choice 
of colours for cat.G) so as to customise the front panels of the doors and 
drawers. Also available in the Style Mini knob version.

FR. Détail très attractif, la poignée Style de l’armoire Vogue dispose d’une 
structure métallique brun foncé et d’un insert en éco-cuir (disponible dans 
les coloris de l’éco-cuir cat. G) pour personnaliser les façades des portes et 
des tiroirs. Également disponible en version pommeau, Style Mini.

DE. Der Style für den Schrank Vogue ist ein fantasievolles Detail. Der Griff 
weist eine Struktur aus braunem Metall und einen Einsatz aus Kunstleder auf 
(Auswahl auf den Farbtöne des Kunstleders Kat. G), so dass die Fronten der 
Türen und der Schubladen personalisiert erden können. Auch verfügbar mit 
Knauf, Style Mini.

ES. El tirador Style para el armario Vogue es un detalle sorprendente. El 
tirador tiene una estructura de metal marrón oscuro y una aplicación de piel 
sintética (se puede elegir entre los diferentes colores de piel sintética de 
la categoría G) para personalizar los frontales de las puertas y los cajones. 
También está disponible en la versión pomo Style Mini.

RU. Невероятно стильная деталь шкафа Vogue – это ручка Style. Ручка, 
выполненная из металла темно-коричневого цвета и обтянутая 
экокожей (на выбор предлагаются оттенки экокожи из категории G), 
позволяет персонализировать фасады створок и ящиков. На выбор также 
предлагается ручка-кноб Style Mini.
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IT. Il letto Comfort Medium con testata Peak Plus ha un disegno pulito ed 
elegante impreziosito solo dalla manifattura sartoriale che dà forma e 
sostanza al design italiano. Il rivestimento imbottito (sfoderabile) è lavorato 
con un effetto trapuntato che dona morbidezza alla superficie. 

EN. The Comfort Medium bed with Peak Plus headboard has a clean-cut, 
elegant design, enhanced only using specially tailored craftsmanship 
that adds form and substance to the Italian design. The filled upholstery 
(removable cover) has a quilted effect that adds softness to the surface. 

FR. Le lit Comfort Medium avec tête de lit Peak Plus présente un design 
épuré et élégant, valorisé uniquement par la fabrication artisanale qui 
donne sa forme et sa substance au design italien. Le revêtement rembourré 
(amovible) est réalisé avec un effet matelassé qui confère de la douceur  
aux surfaces. 

DE. Das Bett Comfort Medium mit Kopfteil Peak Plus weist ein sauberes und 
elegantes Design auf, nur aufgewertet durch die hochwertige Verarbeitung, 
die dem italienischen Design Form und Substanz verleiht. Der gepolsterte 
Bezug weist einen Stepp-Effekt auf, der den Oberflächen Weichheit verleiht. 

ES. La cama Comfort Medium con cabecero Peak Plus tiene un diseño 
limpio y elegante adornado solo por la manufactura de alta confección que 
caracteriza al diseño italiano. La tapicería acolchada (desenfundable) se 
confecciona con un efecto acolchado que aporta suavidad a la superficie. 

RU. Кровать Comfort Medium с изголовьем Peak Plus обладает 
лаконичным и элегантным дизайном, присущим итальянскому 
ремесленному искусству. Съемная обивка выполнена со стеганой 
отделкой, которая дарит поверхности мягкость. 



95
94

   
   V

O
G

U
E 

    
  /

   N
IG

H
T 

CO
LL

EC
TI

O
N

   /
/  

  V
G

50
1

IT. Eleganti e versatili, i complementi d’arredo della linea Layer sono composti 
da elementi a vassoio sovrapposti dotati di cassetto. Il loro design pulito 
e raffinato consente di creare i complementi d’arredo perfetti per tutti gli 
ambienti della collezione Vogue. I cassetti a vassoio, disponibili in essenza 
o laccati, possono essere sovrapposti e combinati a piacere per formare sia 
comodini che comò. 

EN. The elegant and versatile complementary elements of the Layer line 
consist of tray elements, stacked and fitted with a drawer. The clean-cut, 
elegant design makes it possible to create complementary pieces that are 
perfect in all rooms furnished from the Vogue collection. The tray drawers, 
which are available in wood effect or with lacquer finish, can be stacked and 
combined to create nightstands or drawer units, as required. 

FR. Élégants et polyvalents, les accessoires de la ligne Layer sont composés 
d’éléments à plateaux superposés avec tiroir. Leur design épuré et raffiné 
permet de créer les accessoires parfaits pour toutes les espaces de la 
collection Vogue. Les tiroirs à plateaux, disponibles en essence de bois ou 
laqués, peuvent être superposés et combinés à volonté pour former aussi bien 
des tables de chevet que des commodes.

DE. Die Einrichtungsgegenstände der Linie Layer sind elegant und 
vielseitig und bestehen aus übereinander liegenden Tablett-Elementen mit 
Schublade. Ihr sauberes und raffiniertes Design gestattet die Gestaltung von 
Einrichtungsgegenständen, die für alle Umgebungen der Kollektion Vogue in 
perfekter Weise geeignet sind. Die Tablett-Schubladen, die aus Holz oder lackiert 
verfügbar sind, können übereinander montiert und nach Belieben kombiniert 
werden, um Nachttischchen oder Kommoden zu bilden. 

ES. Elegantes y versátiles, los complementos de decoración de la línea Layer 
se componen de elementos con cajón tipo bandeja superpuestos. Su diseño 
sobrio y elegante permite crear complementos de decoración perfectos 
para todos los ambientes de la colección Vogue. Los cajones tipo bandeja, 
disponibles en madera o lacados, se pueden superponer y combinar según se 
desee para crear mesitas de noche y cómodas. 

RU. Элегантные и универсальные предметы мебели из коллекции Layer 
состоят из расположенных один над другим лотков с ящиком. Лаконичный 
изысканный дизайн элементов позволяет создавать идеальные предметы 
мебели для любых интерьеров, оформленных мебелью из коллекции 
Vogue. Ящики с лотками, выполняемые из дерева или с лакированной 
отделкой, могут накладываться один на другой и комбинироваться по 
своему усмотрению, чтобы формировать тумбочки или комоды. 
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